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10:00

Institute of Linguistics of Russian Academy of Sciences
(Bolshoy Kislovskyj pereulok, 1)

Chair: Irina Chelysheva

Opening. Henrieke Stahl, Natalia Azarova

10:15-11.15

1. Henrieke Stahl (Trier University):
Elizabeth Acevedo’s ,Poet X" (2018) — a “Novel in Poems”

2. Herle-Christin Jessen (Ruprecht Karl University of Heidelberg):
How to Put Suffering into Metaphors? The Poetics of Pain
in the Poetry of Juan Gelman

3. Kirill Korchagin (Institute of Linguistics of the Russian Academy
of Sciences), Elizaveta Kusina (State Institute of Art Studies):
Hermetic Structuralism: Octavio Paz and India

1:15-11.45

Discussion

11:45-12.00

Coffee

12:00-13.00

1. Mario Bojorquez (Universidad Nacional Auténoma de México):
Poesia en lenguas indigenas antes y después del espafiol
(Poetry in Indigenous Languages: before and after Spanish)

2. Svetlana Bochaver (Institute of Linguistics of the Russian Academy
of Sciences): Indigenous digital: Poetry in Indigenous Languages
and Digital Technology.

3. Maria Nadyarnykh (Institute of World Literature of the Russian
Academy of Sciences): La recepcidn de poesia rusa en América Latina

13:00-13.30

Discussion

13:30-14.30

Lunch

14:30-15.30

Chair: Lucia Stecher Guzman

1. Ali Calderén (Universidad Autonoma de Puebla):
Notas sobre poesia panhispéanica. Ejes modales del siglo XXI
(Notes on Panhispanic Poetry. Modal Axes of the 21Ist century)

2. Niall Binns (Universidad Complutense de Madrid):
Where's the Dialogue? The Contrasting Traditions
of Twentieth-Century Poetry in Chile and Spain

3. Alexandra Polyan (Moscow State University):
*Yiddish Poet in Spanish”: Simja Sneh’s Yiddish Poetry

15:30-16.00

Discussion

16:00-16.15

16.00-16.15 Coffee

16:15-17.15

4. Alexander Anufriev (Institute of Linguistics of the Russian Academy
of Sciences): Los medios de evaluacidon subjetiva en poesia de América
Latina (The Means of Expression of Subjective Evaluation in Latin
American Poetry)

5. Rainer Grubel (Carl von Ossietzky University Oldenburg):
Derek Walcott's American Construction of a European Imago-Type:
The Case of Joseph Brodsky and Osip Mandelstam

17:15-17.45

Discussion

10:00-11.20

Institute of World Literature of Russian Academy of Sciences
(Povarskaya street, 25A)

Chair: Henrieke Stahl

1. Maria Lucia Puppo (Universidad Catdlica de Argentina, Buenos
Aires / CONICET): The Balance of an “Old Poet who Writes”: Networks
around Poetry and Art in Juana Bignozzi's Last Book of Poems

2. Macarena Urzua Opazo (Universidad Finis Terrae, Santiago de Chile):
Contemporary Women's Poetry: Two Typewriters Travelling across

the Atlantic (Chile and the U.K.). Cecilia Vicufa's and Ana Maria Briede's
Performances, Artistic and Poetics Practices

3. Adalberto Muiiller (Universidade Federal Fluminense, Rio de Janeiro):
Philosophy of Everyday Life (in Contemporary Brazilian Poetry)

4. Ekaterina Friedrichs (Trier University):
The Third World of the Fifth Dimension and Metisisation of Meaning:
the Poem “Brazil” by Natalia Azarova and its Topology of Sense

11:20-11.50

Discussion

11:50-12.00

Coffee

12:00-13.00

5. Daniel Graziadei (Ludwig-Maximilians-University, Munich):
Maritime Poetics of the Anthropocene in Contemporary Argentinian
and German Poetry

6. Vladimir Aristov (Dorodnicyn Computing Centre of the Russian
Academy of Sciences): Latin American Poetry and Metarealism

7. Mikhail Martynov (Chuvash State Art Museum):
Mpo6nema coobLiecTBa B Noa3mm CybkoMaHaaHTe Mapkoca
n Eropa JletoBa (The Problem of a Community in the Poetry
of Subcomandante Marcos and Egor Letov)

13:00-13.30

Discussion

13:30-14.30

Lunch

14:30-15.30

Chair: Herle-Christin Jessen

8. Claus Telge (Osaka University):
The Divided Poet: Translations of Pablo Neruda into German
by Erich Arendt and Hans Magnus Enzensberger

9. Olga Chesnokova (RUDN University): Pablo Neruda's Stalingrad Cycle

10. Yury Orlitsky (Russian State University for the Humanities):
Pycckunin Hepyna — oAuH 13 «OCHOBOTOIOXHWKOB» COBETCKOIO
Bepnunbpa (Russian Neruda — one of the “Founders” of Soviet Free Verse)

15:30-16.00

Discussion

16:00-16.15

Coffee

16:15-17.15

11. Natalia Azarova (Institute of Linguistics of the Russian Academy of
Sciences): Found in Translation: New Approaches to Poetry Translation
12. Artyom Serebrennikov (Higher School of Economics):

Konstantin Balmont und Rubén Dario: A Meeting That Never Happened

13. Lucia Stecher Guzman (Universidad de Chile): On Writing Poetry
in Postcolonial Contexts: Dionne Brand’s The Blue Clerk

17:15-17.45

Discussion
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